EN

Warning! Must wear protective gloves.

Please wear safety glasses, gloves, safety shoes, and a helmet (head protection) when you install the product.
Do not install the product during extreme weather conditions such as strong winds or low temperatures.
Do not allow children and pets in the assembly area.

The product must be built on a level surface.

It is recommended to secure the product to an immovable object or to the ground.

Keep the roof clean from snow and leaves. Heavy amounts of snow on the roof can damage the product.
Keep doors closed and locked to prevent wind damage.

Do not stand on the roof.

The product is not suitable for habitation.

Do not store or use hot objects in the product such as barbecues, welding equipment and blow torches to avoid the risk fire.

DE

Warnung! Es missen Schutzhandschuhe getragen werden.

Bitte trage bei der Installation des Produkts eine Schutzbrille, Handschuhe, Sicherheitsschuhe und einen Helm (Kopfschutz).
Installiere das Produkt nicht bei extremen Wetterbedingungen wie starkem Wind oder niedrigen Temperaturen.

Lasse keine Kinder und Haustiere in den Montagebereich.

Das Produkt muss auf einer ebenen Flache aufgebaut werden.

Es wird empfohlen, das Produkt an einem unbeweglichen Gegenstand oder am Boden zu befestigen.

Das Dach muss frei von Schnee und Blattern sein. GroRe Schneemengen auf dem Dach kénnen das Produkt beschadigen.
Die Turen mussen geschlossen und verriegelt sein, um Schaden durch Wind zu vermeiden.

Das Dach darf nicht betreten werden.

Das Produkt ist nicht fir Wohnzwecke geeignet.

HeiBe Gegenstdnde wie Grillgerdte, Schweilgerate und Lotlampen dirfen nicht im Produkt gelagert oder verwendet werden, um

Brandgefahr zu vermeiden.

FR

Avertissement ! Le port de gants de protection est obligatoire.

Veuillez porter des lunettes de sécurité, des gants, des chaussures de sécurité et un casque (protection de la téte) lorsque vous installez
le produit.

N»installez pas le produit dans des conditions météorologiques extrémes telles que des vents forts ou des températures basses.
Ne laissez pas les enfants et les animaux domestiques dans la zone drassemblage.

Le produit doit étre construit sur une surface plane.

Il est recommandé de fixer le produit a un objet inamovible ou au sol.

Veillez a ce que le toit soit exempt de neige et de feuilles. De fortes quantités de neige sur le toit peuvent endommager le produit.
Gardez les portes fermées et verrouillées pour éviter les dommages causés par le vent.

Ne vous tenez pas sur le toit.

Le produit n>est pas adapté a bhabitation.

Ne pas stocker ou utiliser d>objets chauds dans le produit, tels que des barbecues, du matériel de soudage et des chalumeaux, afin

d»éviter tout risque drincendie.

NL

Waarschuwing! Draag beschermende handschoenen.

Draag een veiligheidsbril, handschoenen, veiligheidsschoenen en een helm (hoofdbescherming) tijdens de installatie van het product.
Installeer het product niet tijdens extreme weersomstandigheden, zoals sterke wind en lage temperaturen.

Laat kinderen en huisdieren niet toe in het installatiegebied.

Het product moet op een gelijkmatig opperviak worden geinstalleerd.

Het wordt aanbevolen om het product aan een onbeweeglijk object of aan de grond te bevestigen.

Houd het dak vrij van sneeuw en bladeren. Een grote hoeveelheid sneeuw op het dak kan leiden tot schade aan het product.
Houd deuren dicht en afgesloten om windschade te voorkomen.

Ga niet op het dak staan.

Het product is niet geschikt als leefomgeving.

Berg geen hete objecten, zoals barbecues, lasapparatuur en branders, op in het product om brandgevaar te voorkomen.

ES

jAdvertencia! Debe usar guantes protectores.

Use gafas de seguridad, guantes, zapatos de seguridad y un casco (proteccidn para la cabeza) cuando instale el producto.
No instale el producto durante condiciones climaticas extremas, como vientos fuertes o bajas temperaturas.
No permita que los nifios y las mascotas estén en el area de montaje.

El producto debe construirse sobre una superficie nivelada.

Se recomienda asegurar el producto a un objeto inamovible o al suelo.

Mantenga el techo limpio de nieve y hojas. Una gran cantidad de nieve en el techo puede dafiar el producto.
Mantenga las puertas cerradas y bloqueadas para evitar daios por el viento.

No se ponga de pie sobre el techo.

El producto no es habitable.

No guarde ni utilice objetos calientes en el producto, como parrillas, equipos de soldadura y sopletes, para evitar el riesgo de incendio.

IT

Attenzione! E obbligatorio indossare guanti protettivi.

Si prega di indossare occhiali di sicurezza, guanti, scarpe di sicurezza e un casco (protezione per la testa) durante hinstallazione del
prodotto.

Non installare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme, come forti venti o basse temperature.

Non consentire a bambini e animali domestici di trovarsi nell>area di assemblaggio.

Il prodotto deve essere costruito su una superficie piana.

Si raccomanda di fissare il prodotto a un oggetto immobile o al suolo.

Mantenere il tetto pulito dalla neve e dalle foglie. Grandi quantita di neve sul tetto possono danneggiare il prodotto.

Tenere le porte chiuse e bloccate per evitare danni causati dal vento.

Non salire sul tetto.

Il prodotto non e adatto per habitazione.

Non conservare o utilizzare oggetti caldi albinterno del prodotto, come barbecue, attrezzature per saldatura e cannelli, per evitare il

rischio di incendio.

PL

Uwaga! Nalezy nosi¢ rekawice ochronne.

Prosze nosi¢ okulary ochronne, rekawice, buty ochronne i kask (ochrona gtowy) podczas montazu produktu.
Nie instaluj produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, takich jak silne wiatry lub niskie temperatury.
Nie pozwdl, aby dzieci i zwierzeta znajdowaty sie w strefie montazu.

Produkt musi by¢ zbudowany na réwnej powierzchni.

Zaleca sie przymocowanie produktu do nieruchomego obiektu lub do ziemi.

Utrzymuj dach w czystosci, usuwaj $nieg i liscie. Duze ilosci $niegu na dachu moga uszkodzi¢ produkt.

Trzymaj drzwi zamkniete i zablokowane, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wiatrem.

Nie stdj na dachu.

Produkt nie nadaje sie do zamieszkania.

Nie przechowuj ani nie uzywaj goracych przedmiotéw w produkcie, takich jak grille, sprzet do spawania i palniki, aby uniknac ryzyka

pozaru.

cz

Varovani! Musi se pouZivat ochranné rukavice.

Pfi instalaci vyrobku pouzivejte ochranné bryle, rukavice, bezpec¢nostni obuv a pfilbu (ochranu hlavy).
Vyrobek neinstalujte za extrémnich povétrnostnich podminek, jako je silny vitr nebo nizké teploty.
Do prostoru montaze nepoustéjte déti a domaci zvitata.

Vyrobek musi byt postaven na rovném povrchu.

Doporucujeme vyrobek ptipevnit k nepohyblivému predmétu nebo k zemi.

Strechu udrzujte bez snéhu a listi. Velké mnoZstvi snéhu na stfeSe mize vyrobek poskodit.

Dvere ponechejte zaviené a zamcené, abyste zabranili poskozeni vétrem.

Nestujte na strese.

Vyrobek neni vhodny k bydleni.

Ve vyrobku neskladujte ani nepouzivejte horké predméty, jako jsou grily, svareci zafizeni a horaky, abyste predesli riziku pozéru.

DK

Advarsel. Du skal baere beskyttelseshandsker.

Brug sikkerhedsbriller, handsker, sikkerhedssko og en hjelm (hovedbeskyttelse), nar du monterer skuret.
Produktet ma ikke monteres under ekstreme vejrforhold sasom kraftig vind eller lave temperaturer.

Lad ikke bgrn eller kaeledyr opholde sig i monteringsomradet.

Produktet skal monteres pa et fladt underlag.

Det anbefales at sikre produktet til et objekt, der ikke kan flytte sig, eller i jorden.

Hold taget fri for sne og blade. Store mangder sne pa taget kan forarsage skader.

Hold dgrene lukket og last for at forhindre vindskader.

Sta ikke pa taget.

Produktet er ikke egnet til beboelse.

Du ma ikke opbevare eller bruge varme genstande inde i produktet, som f.eks. en grill, svejseudstyr og blaeselampe, for at undga risikoen

for brand.

PT
Atencdo! Deve usar luvas de protegdo.

Utilize 6culos de seguranga, luvas, calcado de seguranga e um capacete (prote¢do para a cabega) quando instalar o produto.

Ndo instale o produto em condigGes climatéricas extremas, como ventos fortes ou temperaturas baixas.

N&o permita que criangas e animais de estimagdo entrem na area de montagem.

O produto deve ser montado numa superficie plana.

Recomenda-se que fixe o produto a um objeto imdvel ou ao solo.

Mantenha o telhado limpo de neve e folhas. Uma grande quantidade de neve no telhado pode danificar o produto.

Mantenha as portas fechadas e trancadas para evitar danos provocados pelo vento.

Ndo se apoie no telhado.

O produto ndo é adequado para habitagdo.

Ndo guarde nem utilize objetos quentes no produto, tais como grelhadores, equipamento de soldadura e magaricos, para evitar o risco
de incéndio.

HU

Figyelem! Kotelezé véddbkesztyl viselése.

Kérjuk, viseljen véd&szemiiveget, keszty(it, véd&cipbt és sisakot (fejvédelmet) a termék telepitésekor.

Ne telepitse a terméket szélsGséges idGjarasi kortilmények kozott, példaul erés szél vagy alacsony h6mérséklet esetén.
Ne engedje, hogy gyerekek és haziallatok a szerelési teriileten tartézkodjanak.

A terméket sik fellletre kell épiteni.

Javasoljuk, hogy rogzitse a terméket egy mozdithatatlan targyhoz vagy a talajhoz.

Tartsa tisztdn a tet6t a hotdl és levelektdl. A tetén felhalmozddo ho kérosithatja a terméket.

Tartsa az ajtokat zarva és lezérva, hogy elkerilje a szél okozta karokat.

Ne alljon a tetdre.

A termék nem alkalmas lakhatasra.

Ne taroljon vagy haszndljon forré targyakat a termékben, mint példdul grillez6ket, hegesztd felszereléseket és langvagdkat, hogy

elkerilje a tlizveszélyt.

NO

Advarsel! Det ma brukes vernehansker.

Vennligst bruk vernebriller, vernehansker, vernesko og hjelm (hodebeskyttelse) nar du installerer produktet.
Ikke installer produktet under ekstreme vaerforhold som sterk vind eller lave temperaturer.
Ikke tillat barn og kjeeledyr i omradet der du setter opp produktet.

Produktet skal bygges pa et plant underlag.

Det anbefales & feste produktet til en fast gjenstand eller til bakken.

Hold taket fritt for sng og |gv. Store mengder sng pa taket kan skade produktet.

Hold dgrene lukket og last for & unnga vindskader.

Ikke sta pa taket.

Produktet er ikke egnet for a bo i.

Ikke oppbevar eller bruk varme gjenstander i produktet som griller, sveiseutstyr og blasebrennere for & unnga fare for brann.

RO

Avertisment! Trebuie sa purtati manusi de protectie.

Va rugdm sa purtati ochelari de protectie, manusi, pantofi de protectie si o casca (protectie pentru cap) atunci cand instalati produsul.
Nu instalati produsul in conditii meteorologice extreme, cum ar fi vanturi puternice sau temperaturi scazute.

Nu permiteti accesul copiilor si animalelor de companie in zona de asamblare.

Produsul trebuie construit pe o suprafata plana.

Se recomanda fixarea produsului pe un obiect imobil sau pe pamant.

Pastrati acoperisul curat de zdpada si frunze. Cantitatile mari de zapada pe acoperis pot deteriora produsul. Tineti usile inchise si incuiate
pentru a preveni deteriorarea din cauza vantului.

Nu stati pe acoperis.

Produsul nu este potrivit pentru locuire.

Nu depozitati si nu folositi obiecte fierbinti in produs, cum ar fi gratare, echipamente de sudura si pistolete pentru a evita riscul de

incendiu.

SE

Varning! Skyddshandskar maste baras.

Var vénlig och anvand sdkerhetsglasogon, handskar, sdkerhetsskor och ett hjalm (huvudskydd) nar du installerar produkten.
Installera inte produkten under extrema vaderforhallanden, sasom starka vindar eller laga temperaturer.
Lat inte barn och husdjur vara i monteringsomradet.

Produkten maste byggas pa en jamn yta.

Det rekommenderas att fasta produkten vid en ororlig objekt eller marken.

Hall taket rent fran sno och I6v. Stora mangder sno pa taket kan skada produkten.

Hall doérrarna stangda och lasta for att forhindra skador fran vind.

Sta inte pa taket.

Produkten ar inte lamplig for boende.

Forvara inte eller anvand heta féremal i produkten, sdsom grillar, svetsutrustning och blaslampor, fér att undvika brandrisk.

BG

MpeaynpexkaeHve! Tpabsa fa HOCUTE 3aALLUTHU PbKaBULM.

Mons, HoceTe 3aLMTHM 0YmnNa, PbKaBULLM, 3aLLMTHM 0BYBKM M KacKa (3aLLmTa 3a r1aBaTa), Korato MHCTanMpare NpoayKTa.
He MHCTanupaiiTe NPOAyKTa MO BPEME HA eKCTPEMHM aTMOCHEPHM YCN0BUA, KaTO CUIHWM BETPOBE MW HUCKU TeMNepaTypu.
He ponyckaiTe geua v AomalwHM No6MMLM B 30HaTa 3a criobssaHe.

MpoaykTsT TpAbBa Aa ce U3rpaau BbpXy paBHa MOBbPXHOCT.

MpenopbyMTENHO € Aa 3aKpenuTe NPOoAYKTa KbM HEMOABUKEH 0BEKT UK 3eMATa.

MoAAbprKaiTe MOKPMBA YMCT OT CHAT M IMCTA. TEKKUAT CHAT BbPXY NMOKPUBA MOXKe Aa NOBpeaM NPOoAyKTa.

[lpbxKTe BpaTUTe 3aTBOPEHM M 3aK/IH04eHu, 3a A4a ce NpeaoTBpaTi nospesa npu BATbHP.

He cTo¥iTe BbpXy NOKpwMBa.

MpoAyKTLT He e noaxoaAl, 3a obuTasaHe.

He cbxpaHsBaiiTe U He M3M0/3BaiiTe BbTPE ropeLy NpoayKTH, KaTo 6apbekioTa, 3aBapbyHM MaLlLMHW U AyXaiku, 3a Aa u3berHere pucka

OT NoXKap.

EE

Hoiatus! Kandke kaitsekindaid.

Kandke turvaprille, kindaid, turvajalatseid ja kiivrit (peakaitset), kui kasvuhoonet paigaldate.
Arge paigaldage kasvuhoonet d&rmuslike ilmastikutingimuste ajal nagu tugev tuul véi madal temperatuur.
Arge lubage lapsi ja lemmikloomi kokkupanekualasse.

Toode tuleb paigaldada tasasele pinnale.

On soovitatav kinnitada toode liikumatu objekti vGi maapinna kilge.

Hoidke katus puhtana lumest ja lehtedest. Suur kogus lund katusel vGib kahjustada toodet.
Hoidke uksed suletuna ja lukus, et ennetada tuulekahjustusi.

Arge seiske katusel.

Toode ei sobi sees elamiseks.

Arge hoiustage ega kasutage tootes kuumi esemeid nagu grille, keevitusseadmeid ja leegiheitjaid, et véltida tulekahju ohtu.

FI

Varoitus! Suojahanskoja kaytettava.

Ole hyva ja kayta turvalaseja, hanskoja, turvakenkia ja kypdraa (paasuojain), kun kokoat kasvihuonetta.
Al kokoa kasvihuonetta darimmaisissa sadoloissa, kuten kova tuuli tai kylma ilma.

Al3 paasta lapsia ja lemmikkeja kokoamisalueelle.

Tuote pitdd rakentaa tasaiselle pinnalle.

On suositeltavaa kiinnittda tuote kiintedadn esineeseen tai maahan.

Pida katto puhtaana lumesta ja lehdista. Suuri maara lunta katolla voi vaurioittaa kasvihuonetta.
Pida ovet kiinni ja lukossa kovalla tuulella.

Al3 seiso katolla.

Tama tuote ei sovi asumiseen.

Al3 sailyta tai kdytd kuumia esineit, kuten grilleja, hitsauslaitteita ja polttoleikkureita tulipaloriskin vilttdmiseksi.

GR

Mpoetdomnoinon! Mpémnet va popdte MPOOTATEVTIKA YAVTLA.

MNapakaloUpe dopdte yuaAld acdAAeLag, yavTla, mamoltola acPAAELOG Kot KpAvog (mpootaoia kedhaAng) otav eykabLOTATE TO TPOLOV.
Mnv eykaBLoTdte To TPOLOV 0€ aKpaleg KALPLKEG CUVONKEG, OTIWC LOXUPOUC OVEUOUG 1 XaUnAEC Bepuokpaaiec.

Mnv emLtpEmnete aLSLA KoL KATtokidia {wa oTov XWpo cUVaPHoAOyNnong.

To mpoiodv mpeEmeL va €xXeL eykataoTabel o€ eninedn enipavela.

JUVLOTATAL N OTEPEWGT TOU TPOLOVTOC OE aKivnTOo aVTIKEiHEevVO 1 oto €6adog.

Alotnpeite tnv opodr kabapr ard xLovL kat UAAA. MeydAeg TOoOTNTEG XLOVIOU oTtnV opodn UTopel va KaTaoTpEPouy To mpoiov.
Alatnpeite TIg MOPTEG KAELOTEG Kol KAELOWHEVEG yLa vaL amodUYETE {NULEG otd TOV AVEUO.-

Mn oTéKeoTe oTnV 0podh-

To mpoidv Sev eival katdAAnAo yla katoiknon.

Mnv anmoBnKeVETE I} XPNOLLOTIOLEITE (E0TA QVTIKELEVA OTO IPOLOV, OTIWG YNOTAPLES, ECOMALOMO GUYKOAANCNG KoL TTUPCOUG YLa val

anodUyEeTe ToV Kivouvo TupKayLAg.

HR

Upozorenje! Morate nositi zastitne rukavice.

Prilikom postavljanja proizvoda nosite zastitne naocale, rukavice, zastitne cipele i kacigu (zastita za glavu).
Nemojte instalirati proizvod tijekom ekstremnih vremenskih uvjeta kao $to su jaki vjetrovi ili niske temperature.
Ne pustajte djecu i kuéne ljubimce u prostor za sastavljanje.

Proizvod mora biti izgraden na ravnoj povrsini.

Preporucuje se pricvrstiti proizvod za nepomicni objekt ili za tlo.

Odrzavajte krov Cistim od snijega i lis¢a. Velike koli¢ine snijega na krovu mogu ostetiti proizvod.

Drzite vrata zatvorena i zaklju¢ana kako biste sprijecili oStecenje od vjetra.

Nemojte stajati na krovu.

Proizvod nije prikladan za stanovanje.

Nemojte spremati ni upotrebljavati vru¢e predmete u proizvod kao $to su rostilji, oprema za zavarivanje i plamenici kako biste izbjegli

opasnost od pozara.

LV

Bridinajums! Valkajiet aizsargcimdus.

Uzstadot produktu, valkajiet aizsargbrilles, cimdus, aizsargapavus un kiveri (galvas aizsargu).
Neuzstadiet produktu ekstremalos laikapstak|os, pieméram, spéciga véja vai zemas temperatiras laika.
Nelaujiet montazas zona atrasties bérniem un majdzivniekiem.

Produkts jauzstada uz lidzenas virsmas.

leteicams produktu nostiprinat pie nekustiga objekta vai pie zemes.

Nelaujiet uz jumta uzkraties sniegam un lapam. Liels sniega daudzums uz jumta var sabojat produktu.
Lai novérstu véja raditus bojajumus, turiet durvis aizvértas un aizslégtas.

Nestaviet uz jumta.

Produkts nav piemérots dzivosanai.

Lai izvairitos no ugunsgréka briesmam, neglabajiet un nelietojiet produkta karstus priekSmetus, pieméram, grilu, metinasanas iekartas un

lodlampas.

LT

Ispéjimas! Bltina maveéti apsaugines pirstines.

Statant gaminj dévékite apsauginius akinius, pirstines, Salma (galvos apsauga) ir avékite apsauginius batus.
Nestatykite gaminio ekstremaliomis oro sglygomis, pavyzdziui, puciant stipriam véjui ar esant Zzemai temperatdrai.
| surinkimo vietg neleiskite patekti vaikams ir augintiniams.

Gaminys turi bdti statomas ant lygaus pavirsiaus.

Rekomenduojama pritvirtinti gaminj prie nejudinamo daikto ar Zzemes.

Uztikrinkite, kad ant stogo neblty sniego ir lapy. Didelis sniego kiekis ant stogo gaminj gali paZeisti.
Norédami iSvengti véjo sukeliamos Zalos, duris laikykite uzdarytas ir uzrakintas.

Nestovékite ant stogo.

Gaminys netinkamas gyvenimui.

Norédami iSvengti gaisro rizikos, gaminyje nelaikykite ir nenaudokite jkaitusiy daikty, tokiy kaip kepsninés, suvirinimo jranga ir degikliai.

SK

Varovanie! Musite si nasadit ochranné rukavice.

Pocas instalacie vyrobku pouZivajte ochranné okuliare, rukavice, bezpe¢nostnu obuv a prilbu (ochranu hlavy).

Vyrobok neinstalujte za extrémnych poveternostnych podmienok, ako napriklad pri silnom vetre alebo nizkych teplotach.
Nedovolte detom ani domacim zvieratdm zdrziavat sa na mieste montaze.

Vyrobok sa musi namontovat na rovny povrch.

Odporuca sa vyrobok upevnit k nepohyblivému predmetu alebo k zemi.

Strechu odistite od snehu a listia. Velké mnoZstvo snehu na streche méze vyrobok poskodit.

Dvere nechavajte zatvorené a zamknuté, aby ste predisli poskodeniu vetrom.

Nestojte na streche.

Vyrobok nie je vhodny na byvanie.

Vo vnutri vyrobku neskladujte ani nepouzivajte hortce predmety, ako su grily, zvaracie zariadenia a hordky, aby ste predisli riziku

poZiaru.

SL

Opozorilo! Nositi je treba zascitne rokavice.

Pri postavljanju izdelka je treba nositi zascitna ocala, rokavice, zasc¢itne Cevlje in ¢elado (zas¢ita za glavo).
Izdelka ne postavljajte v ekstremnih vremenskih razmerah, npr. v mo¢nem vetru ali pri nizkih temperaturah.
Otrokom in hisnim ljubljen¢kom preprecite vstop v obmocje montaze.

Ta izdelek mora biti postavljen na ravni povrsini.

Priporocljivo je, da izdelek pritrdite na nepremicni predmet ali na tla.

Streha naj bo brez snega in listja. Velike koli¢ine snega na strehi lahko poskodujejo izdelek.

Vrata naj bodo zaprta in zaklenjena, da preprecite poskodbe zaradi vetra.

Ne stojte na strehi.

Izdelek ni primeren za bivanje.

V izdelku ne shranjujte ali uporabljajte vrocih predmetov, kot so Zari, varilna oprema in gorilniki, da preprecite nevarnost pozara.

IS

Varud! Naudsynlegt er ad nota hliféarhanska.

Vinsamlegast notadu hlifdargleraugu, hanska, 6ryggisské og hjalm (hofudvorn) pegar pu setur upp véruna.
Ekki setja voruna upp i 6fgakenndu vedri a bord vid mikinn vind eda lagt hitastig.
Ekki leyfa bérnum og geeludyrum ad vera 4 samsetningarsvaedinu.

Varan verdur ad vera byggd a sléttu yfirbordi.

Mzeelt er med ad varan sé fest vid fastan hlut eda vid jordina.

Haltu pakinu lausu vid snjé og laufbl6d. Mikill snjér & pakinu getur skemmt véruna.
Haltu hurdum lokudum og laestum til ad koma i veg fyrir vindskemmdir.

Ekki standa & pakinu.

Varan hentar ekki til busetu.

Ekki geyma eda nota heita hluti 4 bord vid grill, sudubuinad og |68lampa i vorunni par sem pad geeti valdid haettu 4 eldsvoda.



